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Hij gehoorzazmcl,e.

- Kruip rru op de knieên verder.
Een paar oogenblikken later bevond Speldemans zich

in dle keuken der kroeg,
llij drukte Robert, Bertrand en Jan den koetsielde

hand.
Hij weende van vreugde.

- Nu spoedig gekleed, zei P.;o,bert, een rijtuig in en
den trein op. Wij hebben geen s€cond te verliezen.

Een half uurtj,e later, juist op of oogenblik dat 
'd,e 

ge-
vangenbewaker ontdekte ,dlat ,dê vloer van cel zestien, door-
gezakt \ryas en de gevangene verdwenen, stoomden de vier
mannen naar Calmpthout.

Ongedeerd, zomder rhet minste ongeval, lkwamen zij op
den Witten Heuvel.

Toen zij allen in de eetkamer va.n het kastteel aan ta-
f.el zaten en, na het eetmaal, eerr flesch champagnewijn
ontstopt werd, om op de gelukkige onderneming te 'drrin-
ken, sprak Roberb:

- Wij 'dtrrukken de hoop uit, Speldemans, dat gij nu
voor goed zult genezen zijn en er niet meer aan denkt
<<Onder de Vagebonden>> voort ui,t te geven,.

- Ik geef u mijn woord van ee!r, antwoordde de ro-
manschrijver,, dat ik nimmer meer een voet bij een uitge-
ver of in een dirukkerij zal zetten. Ik zal mijn laatste
av,onturen in mijn boek opnemen. het handschrift opber-
gen en, als het €ens aan '1t licht kômt, dan zal het zijn als
nagelaten werk.

- Op Speldemans' genezing, zei Robert.
En 'de bekers werden geledigd.

TIENDE HOOFDSTUK.

DE GEKKE JUWELIER.

Soms ging Robert of Bertrand vermomd naar'die stad.
om Lret een of ander te koopen, daar zij izoo weinig moge-
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li.ilt op ùret kasteel van den Witten Heuvel lieten bes,tel-
It:rr, om de aandaoht niet op hun ve'rblijf te trekken.

Geheel het land door werden, er onde,rzoeken en op-
zoekingen in het wefk gesteld, om ,die bandieten te ont-
,rlekken. De laats'te slag der lustige vagebonden, het ver-
lossen van Speldemans uit zijn cel,langs een, onderaard-
sche gang, welke zij ond,er de straat tot in de gevangenis
hadden gegraven, had de maat,doen rove'rnloopen.

En, des te meer, 'd,al, zij, volgens hunne loffelijke ge-
woonte, met het gerecht nog den ,draak hadden gestoken,
want in de cel van Speldernans had men het volgende
rijmpje gevondien:

VOOR DE POfLITIE.

Noch grendels, noch deuren.
Nie'ts houdt ons terug.
Wij zijn als kabouters
Zroo slim en zoo vlug !

Noch sloten, ;rtoch muren,
Niets dat ons weerstaat;
Wij komen lan,gs boven
Of onder de straat;
lWaar dringen er' binnen
In krocht of in cel,
En laten ontvluchten
Ons makkers... Dat spel
Dat zich zal herhalen
Wanneer het gerecht
Er eenen, van d'onzen
In boeien weer le,gt.
Zeg, laat ons mâar loopen
En zet,ons niet vast.
Het kan tot niets ,diienefl,
En 't geefû u veel last I

Ro-ber-trand.

Het hooger gerechl was eindelijk wa,hker geschotæ r,
en strenge onderrich'tingen waren het heele land door ge-
geven, om ,d'e bandieten kost wat kost onschadelijk te ma-
ken.

Ook in het buitenland werden zu,gzame opzoekingen
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gedaan en meer dan een gerechtelijke commissie werd
naar Londen, Parijs en an'd;ere streken gezonden.

Robert en Bertrandlazen dit alles in de dagbladien en
begrepen dat zij ten zeerste op hunne hoede moesten zijn.

En dat lraren ze dan ook.
Op den Witten Heuvel hadden ze niets te vreezen,

want baron de Craai en zijne familie wâten in rde bevol-
kingsboeken van Calmpthout regelmatig ingeschreven, en
voorts dacht er wellicht niemand meer aan, da.t het kasteel
bewoond was.

Eens dat Robert, gekleed als een jongeling van goedien
huize, naar de laa.tste mode, met bleek gelaat en klein kne-
veltje, dat hij gedurig opstreek, eenige boodschappen in
de stad.deed, bleef hij voo,rr de uitstalling van den juwelier
Botermans en Costaan.

- Toekomende week is het de verjaardag van Nora,
'd,acht hij. Wat zal ik haar ten geschenke geven ? Ik wil iets
prraohtigs koopen... Bijvoorbeeld rd'it diamanten halssnoer...
Iik ga eens vragen wat het kost.

Hij tradt in den winkel, ùiet zich het halssnc,er toonen
en vernam dat het honderd z.estien duizend frank waard
lVAS.

- Het is veel, sprak hij... Het is voo,r,moeder, en ik
moet er eers't papa over spreken... Binnen een pâar dagen
zal ik u komen zeggen of wij het koopen of niet. H,oud
het zoo lang te mijner beschikking.

De juwelier verbond zich het juweel binnen ,de drie
dagen niet te verkoopen.

Buiten gekornen, dacht Roibert:

- Honderdi zestien duizend frank!... Nog in, geen
honderd zestien duizend jaar!... Die kerel heeft meer dia-
manten in huis dan wij briefjes van hondendr frank!...
Ik geloof da.t ik he't halssnoer goedkooper zal geleverd krij-
gen...Hoe ga ik dat aan boord leggen?... Thuis wil ik er
niet van spreken, want Be,rtrznd) zou het een gevaarlijk
spel lieeten, mij van mijn voornemen doen afzien of het
halssnoer betalen... Dat wil ik niet, maarr dat mag niet
beletten dat Nora het ten geschenke krijge... We zulle,n
er eens over nadenken...

Hij ging een van de groote koffiehuizen van de Meir
binnen, bestelde een koffie en, een stoh met dagbladen op-
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rrcmend,e en doende alsof hij las, begon hij zijn hersen_werk in beweging te brengen-.

ZlJne oogen dwaarlden ,d6elùoos over het papier, toenzij plotselin,c op ein aankondiging-Uieven rusten'.* Dat is het !

Die enkele rege.ls hadden_hem plotseling zijn plan in-gegev\on, dat op eenige sekonden gernaakt *;";êi;;J;;uitgevoerd te worden.
., De aankondiging zegde dat Dokter Mac ponslv Ame_lrKaanscn geneesheer,,een bijzonder huis voor kranirzinni_gen openhiel,d1, waar'deze lieden, als de t<"u"f.Àôia'il;'i;

I:I c"yqrderd was, na 'n paar weken ôp zn a-""iLrà"."f,
rrenanderd y zrl+ gewee_st, geheel genezen buiten kwamen.ri,ooert verlret het koffiehuis, wenkte een koetsier enliet zich naar de woning uur, à"rr'e-Ë*ifiuà"*"t;-;;ilË
voeren,.

Daar werd hii. oltv?lgen ,doo,r een knecht in livrei,die hem in e.n ktein kaËi;?^t;;;; ïuu, een oude rheermet grijze bakkebaarden en *"n réà" itr"u*à"airîtl.ïirË
achter een lessenaar. gezeten was.

- Heer dokter, Zei Robert, i,k...
_^,^-^^-] 

Pardon,. een roo_genblik,'sprak de oude heer enscnreer nog eeriige regelen. Zet u.
Na een paar minuten li,chtte hij het hoofd op en vroeg:
- Wat verlangt u ?

- Heer dokter...

- Verschooning, ik ben ,de secretaris van den dok_ter.

- lk vellang den heer dokter te spreken.* Over?

- Een zieke, natuur.I,ijk.

- Wat soort van zieké?* Een krankzinnige.

- Goed... neem pl-a,ats...

- Ir,k ben het niet, die...
- Dat zie ik wel.'Ik ben cok clokter... Ga zitten... Uheet?...

- Leo Botermans.

- Adres?

- Yujr, 427, hier te Antwerpen.

- Het is vijftig frank.
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- Hoe, vijftig frank?

- Bij voorbaat te betalen. Dat is de gewoonte. An-
ders kan de theer Mac Ponsly u niet ontvangen.

- Ha! Hij heeft gelijk... Zeker is zeker; en 't is
beter vijftig frank in de hand, dan vijf honderd, die ge
nog moet van,gen.

Robert betaalde.
De sekretaris drukte op een knopje en een t'weede

knecht, in veel schooner livrei uitgedost, verscheen, boog
diep en hield de deur open, langswaar hij binnengetreden
wâs.

- Gelieve binnen te gaan, zei,de de sekretaris.
Rotre,rrt trad in een wijde zaal, waawan de muren met

schiùderijen behangen rraren, waarin gene ttafel ston,dl,
waarop een groot aattal boeken en tijdschriften lagen, en
sofa's en zetels tot rusten uitnoodigden.

Eene oude darne bevond zich in het vertrek en keek
den binnentredende doordringend aan.

Robert groette en begon ,dle schilderijen in oogên:
schouw te nemen.

De knecht bleef aan de deur staan, onbeweeglijk, als
een besld"

De dame stond van harre zitplaats op en naderde R,o-
bert.

Zij boog voor hem, zeer bevallig als een markiezin uit
Vroeger eeu"Ven.

En, in sierltijk Fransch, sprak zij:
- Heb ik de eer te spreken, tot den prins van Elie-

baut van Stokviksten?
-- Verschooning, mevrou\ /', i[< noem mij Leo Boter-

mans.

- 
Niet van adel?

- Absoluut niet.

- Ook niet langs moeders ziidst

- Geenszins.

- Officier'?

- Juwelier, mevrouw.

- Een werkman dus?

- Zooals ge zegt.

- Rijk?

- Och neen, mevrgy\ry'.
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De dame wierp een versmadenden blik op Robert en

l,r'r'ct, met eene van woede sissende stem:

- Waarom spreekt ge mij da"n aan, slaaf, die ge zijt?

- Verschooning, mevrouw, niet ik, maar...

- Ik zal u doen gevangen nemen !

De knecht naderde:

- Wees kalm, Majesteit, sprak hij tot de dame. Die
laat is uwe woe,jre niet waard. Ik vermeet mij Uwe Maje-
steit den arm aan te bieden, om Uwe Majesteit naar den
troon te leiden.

De dame greep den arm van den bediencle, wierp nog-
tnaals een woeclenden blill< op Robert, en liet zich dan naar
eene sofa brengen, wàar ze statig plaats nam en in droo-
rrerijen scheen te verzinken.

De knecht kwam terug bij Robert e'n sprak zachtjes:

- Ze is zoo gek als een musch. .. Zij is gouvernante
geweest bij eene hertogin, di'e haar een klein fortuintje
vermaakt heeft, waar zij rruim van leven kan... Dat on-
verhoopt geluk is haar naar,dien kop geslagen, en zij waant
zidn keizerin van Frankrijk.

- Ze is geluldkig, want het is toch maar hetgeen wij
'nlânen, dat ons tevreden stelt en gelukkig maakt.

- Mogelijk, mijnheer, maar het is droevig voor ha-
re dochter, bij rvie cie oude inwoont. De heer dokter heeft
ze ni-r onder han,dien 'en hoopt haren geest op te klaren.

De schel weerklonk en de knecht ijlde naar het ka'
binet, om een paar sekonden later terug te keer,en in de
zaal, in gezelschap van €en langen, mageren kerel, ge-
heel in lnet zwart gehleed, met uitgemergel,d'gladgeschoren
gelaat en het gitzwarte hoof,dhaar in lange krullen op den
schouder"* p91n, pom!. .. zor,g de man. Tâ, :rà, rara, ta!... en
hij sloeg de maat met den w,ijsvinger. der rechterhand.

De oude dame stond op €n ging den man tegemoet.

- Meester !

- Majesteit!

- Het is mij een gen,oegen, meester, u...
De langharige lei don vingerr op 'dlen mond.

- Ssst! sprak hij. Ssst! Daar is de inspiratie!...
Ssst!... Pom, pom!... Ta, ta, tata, pom...

- Uwe keizerin gebiedt u...
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- Ssst!... De kunst buigt voor Bêenû keizerin!... Ik
veeg mijne twee botten aan Uwe Majesteit... De kunst is
vrij !...

- Heer ,ridder ! kreet de da.me, doe dien kerel ge-
vangen nemen en naar de Bastille over,brengen.

- Psm, pom, pom! zong de meester.
De bediende bood ,de oude dame den arrn €n sprak:

- lVlag ik Uwe Majesteit den arm bieden?. Zijn Ma-
jesteit de keizer wacht.

Hij leidde de dame naar de groote dubbele deur, aan
den anderen'kant dtet zaal.

De langharige snelde then voorbij.

- De kunst gaat voor alles ! kreet hij.
De knecht weerhield hem.

- Meester, sprak hi;', Beethoven is daa,r binnen.

- Beethoven, de god der muziek?

- Ja.

- Dan moet ik buiten blijven, ik weet het !

IIij liet zich op eenen stoel vallen ell zong zacTrt:

- Psp, porn!... Pom!.. . Ta, ta, la!...
Een tiental minuten later klonk de groote schel op-

nieuw.

- Gelieve mij te voigen, sprak de bediende tot Ro-
bert.

Deze trad na"ar de ,dubbele deur, achter den bediende.
De lange magere sprong weer voor hem.

- Plaats voor Beethoven, zei Robert.
De gek week achteruit, keek rnet gr.oote verbaasde

blikken Robert aan,en viel geknield naast hem, terwijl hij
het pand zijner jas zoende.

- Beethoven, de groote God! kreet hij.
Robert trad in een smal, maar lang vertrek, waarin

hij niemand bemerkte.
Tegen de deur viel het lichl door een smal raam ge-

,heel op hem, maar verdei: in het zaaltje was het sche-
merrdtonker, en geheel ten einde heerschte een d,ikke dui-
sternis.

- Zet u, klonk een neusstem.
Robe,rt gehoorzaamde.

- Wie zijt ge?... Waaraan lijdt ge?

- Verschooning, zei Robert, ik kom niet voor mij
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De d'ame gulg clen nt'an teg'emoelt' (Blz' 307)

zelf .
Ha, dat is wat anders'

pfot*'*àiA het vertrek helder verlicht'
Een zwarte gotdiiï *Ërd voor een breed middenraam
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weggeschoven. Aan het_ einde van rhet lang*,ver.pig r_ert-clibemerkte Robert 

"u" 
f,rui,r,î:fiig;;!r* ventje, Jat achtereene t_afel in een leunstoel g.;;i;;Ç;..

Het mannerie laclte iri.ïàËri:[, knjkte Robert nietzijrr,botvormie hoofal-à"i";;';h;rk# zijn bril met over_groote *"1". op.hef rnoprr.iqiul àï sprak:
rr"*,*.i:Ti?i{,' ' zet u hi'er bij ae iarei"' En, wat ver-

- Uijn vader is e,rg,ziek.

- Zoo... Wat scheel-t er-Ëemt-- Il de hersenen getroffÈ;.-'
- Natuurliik, andàrs ;i;i; ge niet hier zi.1.n. Ik be_handel seene andïre ,i"4à.1,1r,Ë1; ?ïrro of waant hij zichveruolgd?.Il hij kqtm qI ujaï ùlj ;;; grootheirlsrv aanzin?
- Ni,:ts van ,dit utt"u."Hi;,1ï iliui g"rrunr sek, en ]reeftslec'hts een bijzonderen tic. BuitË, ïrïi. hij zoohelder vangeest als wij.
- Monomanie.

- Juist.

- Ep waarin bestaat, ze?

- Als hi.i iemand ontmoet, haalt hij dadelijk eenerekening uit den ,u\: !",;.;;st;f di de eer mas :hebbende honderdduizenrt fiank uooi nài gJtuve"A" halssnoel teontvangen.

tier op #"fr.?""f""mans"' 
Ja' nu ken i'k hem... De juwe-

- Juist.

-.,^,- .; Dat,is gem_akkelijk te genezen. Op een paar maan_'d,en rs er.dat geheel uit.
- Zoudt ge het denken?

- Ik ben er zeker uun, _aa" ik zal hem zoolanE hieri:- behandering moeren hr;at;:'î;al"J'.t, ik voor nièts in.
- 4lr het moet, aan moet-hÀ;. 

"" .

- Honderd frank.pe" ârg ïii'aut minstens kosten entien duizend f,rank na dè s"n*iirr*. 
-*"'

*un"*.lo 
het gel'c' zulleil ;;-;i; zien, als vader maar

- Wanneer wilt ge hem brengen?

- Zoo spoedig mogelijk. 
-- ---èv* '

- Morgen ?

- Liefst overmorgen.
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- Opperbest, ik zal alles doen in gereedheid bnengen.

- Ik zal 's middags rnet hern hier komen. Ge zult de
noodige bevelen geven, niet waar, opdat wij niet zouden
moeten wachten. Wij mogen hem niet wantrouwig maken.
Als hij denkt dat men hem wi,l bedriegen, wondû hij woe-
dend en ge zoudt er hier veel last rnede hebben.

- Ik ken dat, en ik zal mijne maatregelen nemen. Ge
zult tevneden zijn.

- Hoe zal ik hem verlaten?

- Ge laat hem eventjes wachten in de groote zaal,
treodt hier binnen en langs den gewonen weg door ,d,re

achterzaal, verlaat gij het huis. Ik gelast rnij met het
overige.

- Opperbest.
Robert nam afscheid van den Amerikaanschen specia-

list.

- Dat is in regel, zeide hij, en liet zich naar de
spoorhal voeren. Overmo'rgen is het prachtig 'halssnoerr inmijn bezit.

Twee dagen later bood de kooper van het halssnoer
zich opnie,uw aan bij Botermans'en Co.

__ Ik heb mijn nuur v2xdier 'overgehaald het sierlijke
juweel te koo,pen, sprak hij. Mas ik u verzoeken ihet in te
pakken en iemand te gelasten mij tot thuis te verLgez,eilen'
met de voldane r:ekening.

- Zeker, zeide de juwelier. Ik zal zelf met u mede-
gàan.

- Ik wilde het u voorstellen. Mijn rijtuig wacht ons
hier aan de deur. Het is beter dat gij zelf medegaat. Mocht
vader dan nog iets wenschen gewijzigdi te zien, dan kan
hij het u ze f, uitleggen.

Die wororden stelden den juwelier geheel en al ge-
rust.

Mocht hij den minsten twijfel gekoesterd ihebben,
thans was deze geheel verdwenen.

Het schrijn met het juwe,el werd den jongen man ter
lrand gesteld, de rekening gemaakt op naam van dokterr
Mac Ponsly, en dezes zoon en de heer Botermans stapten
in het rijtuig, dat hen naar de woning van den Amerikaan-
sr:lrcn specialist bracht.

Zi.i werden door den lmecht ontvangen, die diep den
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jongeling groette.
_ _ . Robert, gevolgCr door den juwelier, trad haastig in het
kabinet van Ponsly's secretaris.

Hij groette dezen met de hand.
De man scheen verwittigd, wanit, zonder iets te vra-

gen, stond hij op en boog even.
De twee manlen traden in de zaal, waar niemand zich

bevond dan de knecht, die, op zijn beurt, voor Roberl boog.

- Wilt ge hier een oogenblik wachten? sprak dieze
iaatste stil tot den juwelier. Ik ga vader verwittigen" Mis-
schien heeft hij een zieke in zijn kabinet... Zit een oogen-
blik.

De kneoht bood den heer Bo'termans een zetel aan.
Deze nam plaats.
Robert trad in het kabinet, na den knecht rnet een

teeken van het hoofd te hebben d,oen verstaan, dat hij den
nieuwen kl,iënt niet uit het ,oog mocht verli.:zen.

- Hier ben ik, dokter, sprak hij tot Mac Ponsly. Va-
der wach,t in de zaal. Ik beveel hem ten zeerste in uwe
goe,dire zoygen aan. Wij rekenen op uwe kunst, om hem 'onsge'heel genezen terug te geven.

- Dat zal ik.

- \Mij zullen er u eeuwig dankbaa'r voor wezen. Tot
v,reder:ziens, dokter.

En hij veTliet het kabinet langs de zijdeur, ging haas-
tig door de gang, stapte in het rijtuig en riep den koet-
sier toe:* Spoedig naar de statie, of ik heb mijn trein niet.

De koetsier gaf het paard de zweep en Robert was
met het kostbaar halssnoer op rveg naar Caknpthout.

I\{ac Ponsly duwdie op den electrischen belknop, en de
knecht der ontvangstzaal verzocltt den juwelier bij de'n
heer dolhter binnen te treden.

De heer Botermans, die niemand bemerkte, ibleef een
wijle rondstaren.

Eindelijk klonk de stem van den dokter:

- Zet u, wâaridre heer B,otermans.
En Mac Ponsly naderde den juwetrier.

- Hâ, heer dokter... Ge zit daar zoo verbo,rgm... Ik
had u niet bemerkt... Hoe gaat het u?

Hij drukte de hand, die ,de geneesheer hem toe-

ol D

stak.

- Hoe gaân de zaken? vroeg de man ldler wetenschâp'

- Ik treb niet te klagen, heen dokter.. ' Veel is er den
clag van ,heden wel niet te, verdienen, màar we verkoopen
toch nog al.

--Des 
te beter... A propos, ik heb u een zaak voor

te stellen... Blijft ge ten mijnent dineeren?

- Z,eev vereerd. dokter. maan dat kan ik niet. Ik heb
thuis niemand verwittigd...' Een an'd'er maal zal ik met
plezi.,r cie uitnoocliging aanvaarclen. FIad mijnheer uw
zoon dit nu gezegd!...

-- l4ij; zooi, ciacht de geneesheer. De man begint er
nevens te slaan. 't Doet rne spijt, waarde heer Boterrnans'
Gij hebt toch wel een paar uren over' -om 

met mij te spre-
ken, onder het ledigen van een goedie flesch?'- T,ooh nie't,loe ,zeer het rnij ook spijt. Binnen eel
half uur inoet ik'een heer uit Brussel ontvangen, die mij
nog een heel somrnetje te betalel heeft, en ge begrijpt dat
ik er gaame ben, als die man komt.

- Natuuriijk.

- Uw heef zoon heeft u het halssnoer getoond?

- Nu is hij er in geloopen, meende Ponsly en hieid
den man goed in 't oog.

- Ziit gij er t'evreden over?

- Over wat?

- Over het halssnoer.

- Ha,- ia, ik daoht er niet meer aan' Opperbest!"'
Een fraai stu[<.

- Het schoonste mijner uitstalling'
De juwelier keek ronâ, of hij nergens op tafel of kast

;het schrijn zag.

- Wat zoekt gij ?

- Het juweeli "o- o zijn schoonste hoed'anigheden
(!ons .l. het Lijzond'er aan te toonen' Mijnheerr-uy .z-oo.n

f','eft fLet wetUcfrt medegedragen, om het in veiligheid te
lrrcngen ?

- Zooals ge zegt.
-- Dan kooPt gij het bePaald?

- Zaker.

- Mijnheer.uw zoon zegde me dat ik dadelijk zotl

lirrrrrrur ontvangen.
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?e ju-welier haalde een brieventasch te voorschijn en

nam de rdkening er uit.

- Goed, zei Ponsly. Nu is het spel âan rdten sâns
9u"ht hij, duwde op een knopje, en twee sterkgeboîwdî
knechten, insgelijks in livrei, kwamen langs een zijdeur
binnen.

De dokter gaf hun een bevel in het Engelsch.

- Geli,ef die heeren te volgen, zei h{j tot den ver-
baasden Botermans. Aan de kas zal men û betalen. Tot
ziens.

Hij stak den juwelier de hanrdl toe.
Deze d,rrukte ze en volgde de knechten.

-Zij gingen langs een smalle en tamelijk lange gang
en kwamen in 'eene kamer, waar ,Ïret zegr warrî wag, en
die slechts voorzi,en scheen van het hoogst noodige: stoe_
len, een pa.ar tafels en eene groote kast.

- Ontkleed u, zei een der mannen.

- Wat zegt ge? vroeg Botermans.

- Ik verzoek u uwe fl<leederen af te leggen.

- Wat beteekent dat?

- Ge moet in het water._ rk?

- Bevel van den dokte'r.

- Is C{e dokter gek?

- Als ik u een greden, raad mag geven, mijnheer,
doe dan wat wij u z,eggen, of we zullen ons veiptic,Lt ziin
het met geweld van u te b'ekornen.

- Wat wilt ge dan?

- Dat ge u ontkleedt.

- Ik weet niet wat ge met mij wilt doen.

- U een stortbad toedienen.

- Een s ortbad?
Ja, nummer vier, de beste en afdoendste Ameri-

kaansche metho'dle.

- Dat is een misverstand. Ik kom hier om eene re[<e-
ning te ontvangen.

- Mogelijk.

- En 't is toch de gewoonte niet, de schuldeischers
een sto,rtbad toe te dienen. Ik verzoek u mij terug bij den
heer dokter te leiden.

- Onmogelijk.
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- Ik wil hem sPreken.

- Zoo aanstond,s komt hij hier.

- Oogenblikkelijk wil ik hem sprdken.
De juwelier trad naa.,n de deur.
Een,der knechten versperde h9m den weg'

- Voor de laatste maal. mijnheer, wilt gij u ont-
kleeden, zooniet zullen wij u de kleederen van het lijf
rukken.

- Ik zal lnet' u beletten.

- Ge zult ons nooclzaken u te binden en uwe klee-
deren lcs te snijden'

- l,Iaar, ge begaaib een misslag - trk zal u bij de po-

litie cloen kom'en, u aer-lklagen.

-_ Bevel van deir dokter !

Ze gvepen samen 'Ci:n 
juweiier vast en trokken zijne

jas uit.

- Hulp ! kreet Bo;termans.

- Roep maâr, zei de kriecht, datzal u misschien ver-
lichten.

In- 't tregin verweerde de man zich dapper, doch als
hij bemerktJaat 'het niet baatte, werd hij kalmer en liet
de bedienden begaan.

- Als de dokter komt. zal alles wel opgeklaard wo'r-
den, daoht hij, en zullen die lummels loon naar werken
krijgen.- '-Hij stapte gelaten in de zinken ,hast,- die 'een der
knechtôn voôr hem opende en daarna weer sloot'

Plots voelde hij- water d'rruipen in smalle s'tralen op
zijn hoofd, tegen ziin hchaam' van onrdler r,aaï boven en
vàn boven'na.âr ond-er, links en rechts, 'enlangzamerhald
*"iA ait water kouderen koude'r, tot het ijswater was' dat
op zijn huid terecht kwam.- 

Dat duurde een tiental minu,tm.
Dan werd het water stilaan warmer, tot het eene

z aohte temperatuu r kreeg.--- nu ti*a tuit. op de hoogte van zijn hoofdi, in' de

cleur aangebracht, wera geopend en hij hoorde de stem
van Mac Ponsly:

- Hoe gaat het, Botermans?
De dokter wist er dus van.
De haren rezen te berge op het juwelierstroofd'
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Wilde men hem zijn halssnoer zonder te betalen ont-

nemen?
Hem voor gek doen doorgaan, om het kostbaar stuk

zonrdier geld te bekomen?
De afgeteekende rdkening zet, in zijn ja"s, die daar

binnen in ùret bereik van den Amerikaan lag.

- Dokter, kreet hij, wat beteekent dat al?...

- Voelt gij u beter?

- Wat beter? Ik was imrners wel te pas.

- Gij spraakt van eene rekening...

- Ik kwam ze ontvangen.

- Voor een halssnoer?

- Ja.

- Zijt gij er zeker van ?

- Mijnheer uw zoon heeft het voor u gekocht.
De dokter schudde het hoofd.
Het luihje vloog dicht.
De juwelier voelde opnieuw het water tegen zijn li-

chaam spuiten.

- Ik ben verloren, dacht hij. Het zijn dtieven en
moordenaars... Als ze mij hier in d.ezen bak verdrinken,
zal et: nooit een haan of hen over hraaien! Ik ben verlo-
ren !...

Het water werd ko,uder.
Botermans verloor het bewustzijn.
Toen hij weder ontwaakte uit de verdooving, lag hij

te bed.
Het was avond en donker in het vertrek.
Het 'diuurde eenigen tijd, vooraleer de juwelier zioh

kon herinneren wat er gebeurd was.
Langzamerhand, met stukken en brokken, rezen de

voorvallen echter terug voor zijnen geest op.
Hij sprong uit het bed.
Het was eene frrem onbekendo kleine kamer, waarin

hij zich bevond.
Hij liep naar het raam, schoof de dikke gordijnen

terzijde en zàg een uitgestrekten tuin' met hooge boomen.
Bo'termans vond de ,deur en wilde ze openen.
Ze was op slot.

- Gevangen ! kreet hij. Waar? Bij den dokter?
Hij ging terug bij het venster en wilde ,het openen.
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Dat ging niet.
En h'ij î^g nu ook clat het langs buiten voo'rzien was

van dikke ijzeten staven.'*^ ô;;; Ë.-rrn""t t" hij, nu zijne oogen zicll aan de duis-
ternis begonnen te gewénneq, gen lampje met,lichtscherm
op het nâchttafeltje. Het bleek een elektnsch toesf,el tre

zijn.--"--'Hii 
draa;ide het sleuteltje om en heù lioht'branddb'

c;il;;Jubôts i" de Ëamer, buiten het bed en het

nachttafeltje.
De muren waren gematelasseerd'
Aan den deurstijl bemerkte hij het knopje vân een

eleflrtrische be].
Hij schetrde.

-"pu" ben ik uit de onzekerheid, zeide hij' Liever
vermoo,rd dan zo'o beùrandleld te worden''"-'^Ë;; p;a'" mittuteo later werd de grendel voor de deur

weEseschôven en een knecht verscheen'"-- Ge hebt geschetd?

- Ja.

- Wat verlangt ge?

- Mijne kleederen.

- 
Die mag ik u niet geven'

- Dokter PonslY te sPreken'

- Morgen vroeg.

- 
Ik wil hier uit.

- Niet mogelijk.

- Al moesiik in mijn hemd wegtroopen'

- Dat gaat evenmin.
Boterrnans sprong naar de deu'r.
De bediende greep hem vast.
Eene worsteling ontston'di.
De knecht riep om,hulp.
Een tweede bediende snelde toe.
Het vrel hen niot moeilijk den juwelier te bedwingen'

alhoewei deze als een wanhopige vocht'-* - 
Het dwangkamisooltje werd' te voorschijn gehaald' en

weldrra kon Botermans geene beweging- meer majken'
" -^-liit;;rd 

op het bed gelegd sn 'dit laatste werd warm
toegedekt'----Op 

het oolenblik, da't de knechten de kamer wilden
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verlaten, \4reerklonken in de gang de voetstappen van on-
,derscheiden€ F€rsoilren.

De Amerikaansche geneestheerr, vergezeld door dê
vrouw en de, dochter van Botermans, verscheen in de ka-
Iner.

- Gered ! llreet de juwelier.

- Inderdaad, zei de dokter, maar ik begrijp er niets
meer van... Ik zal u alles in rt wijd en breeC,uitleggen.

Er werrdi den <hrad]çzinnige> getregenheid gegeven zich
te kleeden.

Als alùen in het salon van den heer Mac Ponsly wa-
ren gezeten, bracht de dokter hen op de hoogte van al wat
er gebeurd was.

- Ik geloof dat gij het slachtoffer zijl ge",vorden van
een behendigen dief, eindigde'de geneesheer, die mij zoo-
wel heeft beetgenomen als u.

_- Ik ,dieel uwe meening, sprak Botermans, rnaar die
geschiedenis zal mij ruim honderdduizend f'rank kosten.

- Plus duizend frank, rregens dokterskosten, zeide
Mac Ponsly.

- Hoedat?

- Qnrjgr2sek, stortbaden, medicijnen, gebruik van de
special,e' logeer{karner...

- Tegen mijn wil.

- 
Daar heb ik niets in te zien. Men,heeft u hier ge-

bracht om genezen te worrdien.
Tegen mijn dank.

- Dat wist ik niet... Ge kunt toch wel denken, mijn
waarde heer, dat ik rnijn bijzonder krankenhuis niet gra-
tis ter beschikking stellen kan van juwelieren, die zich
door slimme dieven laten op flesschen tr,ekken. Ilk za|zoo
vrij wezen u mijn rekening te zenden,.

- Ik za.\ ze niet'betalen.

- Dat zullen we zien !

- Gij zijt gek, mijnheer!

- Ik heb geruirnen tijd in den waan verkeerd, dat
gij het waart.

- De rechtbank zal beslissen.

- Zooals u verkiest.
De juwelier verliet \ryoedlen,di de woning van den Ame-

rikaanschen specialist.
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Mac Ponsly leidde de drie personen met gemaakte be*

:'i:i{f,qi'#";[ii'gmsr*f, '*ulîoIît'tiî'i"lii
ii;îi;'-".ù, 

l"rrît* fîirri,"ll""r%e eercte maanden niets van

zich hooren.
Na Nieuwlaar zond hij- ??".e,o!t:T'"* 

eene rdkening'

De j uwelier'*6ËTî;t"ç^li"-t*'oo betalen'
-s* 

mu"r-I; i"Jrxli".funderd frank' 'e1 
hii

eindiEde met aan Ë"'îï;;ikaanschen specialist duizend

franÈ af te tellen'
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